


dat hem mogelijk maakt een godenfiguur in bepaalde ver-

houdingen te tekenen. 0e figuur die hij gaat schilderBn

is de veelamige en meerhoofdlge Tantrische god Kalaoha-

kra . Als het doek klaar is wordt het tussen twee stokken

ingeraamd binnen een omlijsting van fraale zijde en bro-

kaat en’ dan is het schilderlj met behulp van deze stok-

kBn oprolbaer. Deze rolsshildering of thangka zal gebruikt

worden als hulpmiddel bij de grote ’inwijding die de Oalal

Lama persoonlijk zal geven aan een aantal monnlken 1n La-

dakh in de mystleke leerstellingen van de Kalachakra-tan-

tra.

Tsering beschouwt het als een grote verdienste en een

tekBn van ’”gOBd kama" dat h1j aan deze bijzondere thangka

mag werken. De beroemde artiest werd in 1941 geboren in

het dorp Nimmu als zoon van een boerengezln. Toen hij

zes jaar oud was ging hij naar de dorpsschool, waarop

hij tot zijn elfde bleef. Hoewel hij thuis opgroeide als

volgeling van de boeddhistische Kagyudpa-sekte @) die tot

de school van de roodhoeden behoort, glng hlj drie jaar

later nwar het geelhoedenklooster Pituk, omdat daar toen

een vem+aard schllder uit het Tibetaanse klODster Tashil-

hunpo verbleef. Deze lama-schilder stond in Tibet bekend

als een groot artiest. Drie jaar lang krBeg hij les van

deze lama. Oaarna vestigde hij zich in zijn geboortedorp

en leverde hij regelmatig werk voor allerlei kloosters in

de omgeving, onverschillig tot welke sekte deze behoorden.

Monniken die de schilderkunst machtig wilden wordBn moes-

ten daarvoor nnar Tibet, want er bestonden geBn schilders-

scholen in Ladakh.

Ondergang van een cu ] tuur

De kunst, die evenals alle andere facetten van het le-

ven in Ladakh nauw met de boeddhlstische religie verbon-

den is, werd door de nieuwe politieke situatie in Tlbet

Bn aan de thlnese-Indiase grens van een belangrlj ke in-

spiratiebron en voedingsbodem afgesneden, terwijl ook alle

studiemogelij kheden daardoor wegvielen. Ladakh ïs dan ook

niet alleen door zijn natuurlijke gesteldheid eBnzaam en

afgelegen, maar het verkeert nu ook in een ’religieus en

cultureel isolement. Door de drastische veranderlngen die

de Chinezen na hun int «cht in Tibet in de Tibetaanse sa-

menleving aanbrachten is Ladakh op het ogenbllk in menig

opzicht nog Tibetaanser dan Tibet .zalf. Toch zal ook hier
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de eeuwenoude boeddhïstische cultuur gedoemd zijn te

verdwijnen. Met de komst van het Indiase leger mn een

handvol westerlingen is vooral bij talloze jonge La-

dakhi ' s de belangstelling gewekt voor de wereld die

ligt achter de bergen van hun eigen land.

Hoewel de bewoners van Ladakh zich in het centraal-

aziatische hooggebergte nog steeds prettig voelen in

hun eigen middebeuwse klederdracht, beginnen sommige

jongerenzich site interesseren voor moderne Indiase

en westerse Kleding. In de straten van Leh ziet men

daardoor soms eigenaardige combinaties van kleoing-

stukken uit twee volkomen verschillende werelden die

elkaar hier nog maar nauwelijks ontmoet hebben.

Het ïo t üat de ouae kunsten ten deel valt its ken-

merKend voor do huidige ontwikkelingen in het Kleine

bergland. In oe hoofdstao Leh hebben de Indiase

autoriteiten een centrum opgericht waar leerlingen

worden onderwezen in Kunstvormen en amoachten die drei-

gen uit te sterven. [r is een aantal klassen in onder-

gebracht waarin men onder andere het traditionele ta-

pijtweven, metaalbewerken, houtsnijden en schilderen

kan lsren. Hoewel do vervaardigde kunstwerken en

handwerkprodukten boeddhistische voorstellingen laten

zien, blijkt uit gesprekken met de door de overheid

aangesteIde n :l et —boeddh 1. st1sche leiding van het cen-

trum dat het pas in tweede instantie om het behouden

van oude bedreigde ambachten en dergelijke gaat en

dat commerciële doeleinden voorop staan. 0e verkoop

van de handwerKprDducten staat centraal, met als uit-

eindelijk doel mee to werken aan de verhoging van de

levensstandaard in Ladakh.

Tsering Wangdus, de meest vooraanstaande schilder van

het land, vertelde me dat zijn leerlingen voor het

schilderen van de traditionele boeddhistische voor-

stellingen geen religieuze opleioing meer hoefden te

volgen. Zij kunnen met een oriejarige studie volstaan,

waarin ze louter de techniek van het schilderen hoe-

ven te leren. Dit betekent onherroepelijk de ondergang

van een stuk cultuur. Als de boeddhistische schilder-

kunst ontworteld wordt uit haar voedingsbodem - het

Doeddhisme - betekent dat zonder meer het einde van

een boeiende en levendige schildertraditie. Osarin



speelde vooralde religleuze symboliek een belangrijke

rol. 0e rolsshilderlngen of thangka's wordsn nu voorna-

melijk ter decoratle vervaardigd om verkocht te worden

aan Indiërs en buitenlanders. 0p eenzelfde manier dreigt

ook de eeuwenoude boeddhistlsche cultuur van het Tibe-

taanse bergland Ladakh niet meer ’te worden den decoratle,

aantrekkelijk voor de vreemdBlingen uit verrB landen,

die 1n Ladakh een glimp hopen op te vengen van het mys-

terie dat TlbBt eens was.

Er1k Bruijn

Waarin llgt het verschil ,tussen het hlnay8na en het mah8.

y8na7 Df waarin wijkt het laatste van de oude orthodoxie

af?

De bsidB ScholBn dlscussiëren fel en in handboeken wordt

beweerd dat het “noordelijke“ boeddhi9mB [mah8y%na) in aJ

le opzichten is aangeland blz de elgBn tegendelen. Athei:

me werd thelsme: atwijzlng van fllosofischB stelSRls Ver-

keerde 1n een met hart»tooV ontwerpen ervan; verzet teger

persoonsvergoddelijking of genade door geloof meakt plaat

voor Boeddha-verBring onder vele gestalten en namen,en

het prevelen van mantra ' s (magische formules) opent de

poorten van een Boeddha-hemel: afkeer van rltueel ver-

keBrt in tal van ritsn en eymbollsche handellngen de

onwereldse gezlndheld in een intene bezigzij n met de we-

reld. Het boeddhieme werd een’ volksgodsdienst, krachtlg

metafysisch onderstut.

Oa grotere aandacht voor de noden van de were1d 19 In on-

ze ogen wel hst meest gunstlge aspect van de ontwikkellnj



Oat in het ”zulde1Ij k" boeÖdh :z sme de oudste gemeent en

straffer vdn het leven in de wereld gescheiden bleven,

hing o.a. met economische factoren samen; er was in die

tijd en in die streken geen noodzaak voor de monniken

om met eigen handarbeid in hun levensonderhoud te voor-

zlen. DOor de strenge scheiding der Kasten, en daarmee

van de be&oeDen, was het in India bovendien verre van

gebruikelijk dat hoo*d- en hanoarbeid verricht werden

door een en dezelfde persoDn. Voor de BOeddha was dat

weliswaar geen beletsel om lof toe te zwaaien aan zijn

neef en discipel Ananda, omdat hij zo goed met de naald

kon omgaan en zo handig Kleren maakte of verstelde.

Hoewel er in het vroege boeddhisme ous een tamelijk

scherpe scheidslijn liep tussen geestelijk en wereld-

lijk leven, wordt bij herhaling gewezen oD de onder-

linge afhankelijkheid van monniken en leKen, de mon-

niken wordt voorgehnuden dat zij verplicht zijn onder-

richt in de L er te geven, in ruil vOOr hun levenson-

derhoud. Bovendien neemt van oudsher het meedogen een

zo centrale plaats in, dat men de ogen nimmer echt ven

de wereld heeft kunnen afwenoen, ook alnam menzelf

aan het werelose leven niet oeel.

Het karakten van een soort st:Senge zuïve:theïd en ont -

togen - z:Ij n aan de re:de Id , oat het vroege boeddhi sme

e:igen was , wordt door het mahayana we1bewust ange1egd.

Als het wezen van de re:we Ad " ï eeg” is , dan zijn de

Leegt e en de were1a öén en onsche:tdöaar, en ieder kan

d:It erva:een als hem de ogen maar opengaan . De vo Ige-

ling van het mahäyäna wendt z:ten daarom met geentaz:t Tt

de were1o toe › is h:Ij een Bodh:t sattva , dan heeft h:Ij de

ge1ofte ange 1ego niet te zu1 Een :nusten vöör al de leven-

de wezens z:Ij n opgenomen :t n het "grate vaartu:ig" ( -"na-

hayäna" J der Ver1zcht ing. Deze nieuwe geest doet veel

warmte :t n het boeddhïsme binnenstromen . In feite ligt

hie:mln de én :t ge vern:teuwing en a1 te versch:L I1en tussen

beide strom:Ingen in. het boeddhïsue . d:te ik aan het be-

g1n heb opgesomd, b1ïj een hieruit te verklaren. Zö ver

:raken :t n het hee1a1 ook rakett:en u:It e1kaar d:te met maar

één graad versch:t1 in hel 1ingshoek van de aarde zijn al-

geschoten Het ve:rsch:t 1 aan de basis der be:tde yana’ s :t s

nauwe1 ijks essent teef .

De sut ra ' s

oe e:igen gen:t chtheden van het hzna- en n›ahayana vonden
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ook neerslag in de llteretuur die beide hebben voortge-

bracht. Zoals bekend is deze zeer uitgebreidl het zij toe-

gegeven dat men ooh verre van uitmuntte in bondigheid.

Dateert de P8licanon* althans in mondelinge overlever1n8*

van kort na Boeddha's heengaan, de mah8y8na-sütra ' s zijn

pas in de eerste eeuwen van onze jaartelling ontstaan,

meteen als geschriften van geleerden. Ze weerspiegelen

voor een dBel zeker ook opvattingen van oudere scholen,

waarvan de canon verloren is gegaan.

Alle zijn het wwrkstukkBn waerin oen idealistische filoso-

fie wordt uitgesponnBn tot aan de grens van haar moga-

lijkheden. Parallel lopende redeneringen komen er wel tot

in den treure terug, niettemin ls het verrassend hoe de

j uiStB Vragen op de juiste wijze gesteld worden, waarbij

nlet één vage plek in de redenering onopgehelderd wordt

gelaten. Zelfs getuigen de sütra ’ s van een bezinning op

de grenzen van ons kenvermogen en op de beperkingen van

het taalmedium, welke in beglnsel niet onderdoet voor de

[taal) filosofie uit de Z0e eeuw.

In de vormgeving behoren deze sutra' s tot de top van de

metafysiashe weruldliteretuur. Bij de eerste kennismaking

doen ze ons wel overdadig aan; de grenze nloze overdrlj vin

van duizenden Boeddha's, Boeddhalanden, Bodhlsattva ' s, die

allen tegelijk aanwezig zijn, stoot ons af. Star blj het

verder lezen, zal gaandeweg deze kritiek wijken voor een

grote verbazing en we zullen bemerken dat juist . dank "zij

de hyperbolen het irreële en het tijd- en ruimtelozB van

het gBbeuren relief krijgen. Dan kan het doorBenschuiven

der fantastische decors, die voor on9 worden opengesla-

gen dwars door het reële ruimtellj ke gegeven van een open

kloosterzaal met een aangrenzende tuin heen, van een ver-

voerend karokter worden, dat ons aan de daagse werkelijk-

held ontrukt. Zlnsbouw, rltme en beelden sluiten daar

geheel bij aan.

Het ls, evenals de P8licanon, een zg. ideala literatuur.

Mensen van vlees en bloed, met zwakhedBn waarln w1j ons-

zelt zouden herkennen, zullen wij er niet ontmoeten. Maar

daarom ontbreekt nog niet het menselijk detail. Als bv.

de Boeddha zlch ovBr een dwalendB dlscipel ontfemt, legt

h1j in sen gebaar van ulterete ’tederheld “zljn lichtende

hand’ aan diens voorhoofd. Zo'n gebaar van strellng zal

men vergeefe zoeken in de strengere P8licanon, waar de

Boeddha zijn genegenheid alleen 1n woorden laat bllj ken.

Reizsnd naar het Verre Oosten, is het boeddhisme verrijkt

met vrouwellj ketrekken, culminersnd in de Chinese Kuanyin.



is een uitgave van de Stichting Nederlands Buddhistisch Cen-

trum

de Stichting werd opgericht op 8 november 1967

haar doelstelling is:

de studie van de beginselen van het buddhisme te bevorderen

en de praktische toepassing van deze beginselen aan te moedi-

gen

de Stichting is geen religieus genootschap maar wil helpen

diegenen te verenigen — welke levensovertuiging of geloof zij

ook aanhangen — die op enigerlei wijze in het buddhisme

belang stellen of zich daarbij betrokken voelen

iedereen, ook organisaties of instellingen, kunnen als beguns-

tiger aan de Stichting steun verlenen

het contact-adres van de Stichting is dat van de redactie van

Saddharma; dit adres is op de eerste bladzijde van dit

tijdschrift vermeld

begunstigers ontvangen regelmatig, tenminste vijf maal per

jaar, de afleveringen van Saddharma

zij hebben tevens het recht deel te nemen aan de landelijke

bijeenkomsten, die een- of tweemaal per jaar gehouden wor-

den




